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3 i* I. EI*  IT R E DE S.  PAUL Chap i.

ç Or le Seigneur veuille adref-
fer vos cœurs à l’amour de Dieu,
& à l’attente de Chrift.

6 A4es  freres , nous vous dé¬
nonçons auffi au Nom de notre
Seigneur Jefus Chrift, que vous
vous retiriez d’avec tout frere
qui feconduit déreglement , &
non pas félon l’enfeignement
qu’il a reçu de nous.

7 Car vous favez vous-mêmes
comment il faut que vous nous
imitiez : puis que nous ne nous
femmes point portez déregle¬
ment entre vous:

8 Et que nous n’avons mangé
le pain de perfonne pour néant :
mais dans le travail, & dans la
peine , travaillant nuit & jour,
afin de ne charger perfonne de
vous.

9 Ce n’eft pas que nous n'en
ayons bien le pouvoir :mais c’eft
afin de nous donner nous mêmes
à vous pour modèle , afin que
vous nous imitiez.

10 Car auffi quand nous étions
avec vous, nous vous dénoncions
cela même , que, fi quelqu’un ne
veut pas travailler, qu’il ne man¬
ge point auffi.

11 Car nous apprenons qu’il
y en a quelques-uns parmi vous

qui mènent une vie déréglée , ne
faifant rien, mais vivant dans la
curiofité.

lî Or nous dénonçons à ceux
qui font tels , & nous les exhor¬
tons par notre Seigneur Jefus
Chrift, qu’en travaillant ils man¬
gent leur pain pailiblement.

15 Mais pour vous , mes fre¬
res , ne vous laffez point en bien-
faifant.

I4Et fi quelqu’unn’obéït point
à notre parole , marquez le par
vos lettres , & ne converfez
point avec lui , afin qu’il en ait
honte.

iç Cependant ne le tenez pas
pour ennemi , mais avertifiez-le
comme un frere.

16 Or le Seigneur de paix vous
donue lui-même toujours la paix
en toute maniéré. Le Seigneur
foit avec vous tous.

17 La Salutation de i.a
PROPRE MAIN DE MOI PAUL ,
qui eft un ligne en toutes mes
Epitres : j’écris ainfi.

18 La grâce de notre Seigneur
Je ms Chrift foit avec vous tous.
Amen.
La fécondé Epitre aux Thef-

faloniciens a été écrite d’A-
tbénes.

PREMIERE EPITRE DE S. PAUL
A TIMOTHEE.

CHAPITRE I.
Doftrirte de !â Loi de l’Evangile dé¬

clarée par l’exemple de Paul.PAul  Apôtre de JefusChrift , par le commande¬
ment de Dieu notre Sau¬

veur, & du Seigneur Jefus Chrift
notre efperance:

g A Timothée mon vrai fils

en la foi , grâce, mifericorde, &
paix , de par Dieu notre Pere,
& de par Jefus Chrift notre
Seigneur.

? Suivant la priere que je te fis,
de demeurer à Ephefe , lors que
j’alloisen Macédoine , je t'aver¬
tis que tu dénonces à certaines
perfonnes de n’enfeigner point
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une doétrine differente ;
4 Et .qu’ils ne s’adonnent point

aux fables , & aux généalogies
qui font fans fin , qui engendrent
plutôt des queftions , que / 'édi¬
fication de Dieu , qui confiée  en
h  foi.

5 Or la fin du commandement,
c’eft la charité , qui procède  d ’un
cœur pur , & d’une bonne con¬
fidence , & d’une foi fans hypo-
crifie :

6 Defqnelles chofes quelques-
uns s’étant détournez fe font éga ¬
rez en de vain difcours ;

7 Voulant être do &enrs de la
Loi , n’entendent point les cho¬
fes qu’ils difent , ni celles qu’ils
affinent.

8 Or nonsfavonsquelaLoitJ?
bonne , fi quelqu ’un en ufe légi¬
timement.

9 Sachant cela que la Loi n’eft
point donnée pour le jufte ; mais
pour les iniques , & qui ne fe peu¬
vent afliijettir aux ordres , pour
ceux qui font fans pieté , & les
malvivans , pour les gens fans re¬
ligion , & les profanes , pour les
meurtriers de pcre & de mere,
& les homicides :

10 Pour les paillards , les abo¬
minables , les voleurs d’hommes,
les menteurs , les parjures : &
s’il y a quelque antre chofe qui
fioit contraire à la faine doélrine.

11 Suivant l’Evangile de la
gloire de Dieu bien -heureux , le¬
quel Evangile  m’eff commis.

12 Et je rends grâces à Jefus
Chrift notre Seigneur qui m’a
fortifié , de ce qu’il m ’a eftimé
fidele , m’ayant établi au mini-
ftere :

IJ Aioi , dis je,  qui aupara¬
vant étoit un blafphemateur , un
perfécuteur, & ,un oppvelfcur;
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mais mifericorde m’a été faite,
parce que je l’ai fait par igno¬
rance , étant dans l’infidélité.

14 Mais la grâce de notre Sei¬
gneur a d’autant plus abondé en
moi , avec la foi, & la dile&ion,
qui eff en J efus Chrift.

15; Cette parole eji  certaine,
& digne d’être entièrement re¬
çue , c’eft que Jefus Chrift eit
venu au monde pour fauver les
pécheurs , defquels je fuis le
premier.

16 Mais pour cette caufe mi¬
fericorde m’a été faite , afin que
Jefus Chrift montrât en moi le
premier une clemence entière,
pour fervir d’exemple à ceux qui
croiront en lui , pour avoir la vie
éternelle.

17 Or au Roi des fiecles , im¬
mortel , invifible , à Dieu feul fa-
ge , foit  honneur & gloire aux
fiecles des fiecles , Amen.

18 ylJontiîs  Timothée , je te
recommande ce commande¬
ment , que félon les prophéties
qui auparavant ont été de toi , tu
t ’acquittes par elles du devoir de
combattre dans cette bonne
guerre ;

19 Ayant la foi , & la bonne
confcience : laquelle quelques-
uns ayant rejettée , ont fait nau¬
frage à la foi :

20 Entre lefquels fontHymé-
née, & Alexandre , que j’ai livrez
à Satan , afin qu’ils apprennent
par ce châtiment à ne plus blaf*
phemer.

CH AP . IL
Comment & quand les hommes & les

femmes doivent prier Dieu dans
l’Rglife.
'Exhorte donc qu’avant toutes

chofes on faffe des requêtes,
des prières , des fupplicauons , &

des
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des avions de grâces , pour tous
les hommes ;

3 Pour les Rois , & pour tous
ceux qui font e'tablis en dignité;
afin que nous publions mener
une vie paiiible & tranquille, en
toute pieté & honnêteté.

g Car cela eft  bon & agréable
devant Dieu notre Sauveur:

4 Lequel veut que tous les
hommes foient fauvez, & qu’ils
viennent à la connoiflânce de la
vérité.

5 Car il y a un feul Dieu , & un
feul Médiateur entre Dieu ôc les
hommes, Jefus Chrift homme :

6 Qui s’eft donné foi-même en
rançon pour tous , pour être  en
témoignage en Ton propre teins.

7 Aquoi j’ai été établi Héraut.
& Apôtre , (je dis la vérité en
Chrift , je ne mens point, ) do
ttenr des Gentils en la foi , & en
la vérité.

8 Je veux donc que les hom¬
mes prient en tout lieu, levant
leurs mains pures , fans colere ôc
fans difpnte.

9 Pareillement auffi que les
femmes s’ornent d’un vêtement
honnête , avec pudeur& mode-
ftie : non point avec treflës , ni
or,ni perles,ni habits fomptueux:

10 Mais de bonnes œuvres,
comme il eft lêant à des femmes
qui font profefiion de fervir
Dieu.

11 Que la femme apprenne
avec fiience, en toute foumiffion.

12 Car je ne permets pas à la
femme d’enfeigner , ni d’ufer
d’autorité fur le mari, mais qu’el¬
le demeure dans le fiience.

ig Car Adam a été forme' le
premier, & Eve après lui;

14 Et ce n’a point été Adam
qui a été féduit: mais la femme

ayant été féduite , eft tombée
dans la transgreffion.

1$ Or elle fera fauvée en en¬
gendrant des enfans, fi elle de¬
meure en la foi , en la charité , &
en la fanéfification, avec mo-
deftie.

CH AP . III.
Le devoir des Fvéques , des Diacress

Myltere de l’incarnation.
%Erte parole eft  certaine : Si
* quelqu ’un a de l’affeêfion

pour être Evêque, il defire une
œuvre excellente.

3 Mais il faut que l’Evêque foit
irrepréhenlible, mari d’une feule
femme .vigilant, modéré,hono¬
rable , hospitalier, propre à en-
feigner.

g Non fujet au vin, non bat¬
teur , non convoiteux de gain
deshonnête : mais doux , non
querelleux, non avare:

4 Conduifant honnêtement fa
propre famille, tenant (es enfans
fujet en toute forte de refpeét.

< (Car fi quelqu’un 11e fait pas
conduire fa propre maifon, com¬
ment pourra-t-il gouverner l’E-
glife de Dieu?)
6 Que ce ne foit point un  néo¬

phyte : de peur qu’étant enflé
d’orgueil , il ne tombe dans la
condamnation du calomniateur.
7 II faut auflï qu’il ait bon té¬

moignage de ceux de dehors:
afin qu’il ne tombe point dans le
reproche , & dans le piege du
diable.

8 De même il faut  que les Dia¬
cres foient graves, non doubles
en leurs paroles , non fujets à
beaucoup de vin,non convoiteux
de gain deshonnête ;

9 Retenant le myftere de la
foi dans une confcience pure.

LO Et que ceux-ci aullï foient
premic-
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premièrement e'ppouvez : enfui-
te qu’ils fervent , étant trouvez
irrepréheniïbles.

11 Que leurs femmes de mê¬
me foient honnêtes , non médi-
fantes , fobres , fideies en toutes
chofes.

12 Que les Diacres foient ma ¬
ris d’une feule femme , condui
fans honnêtement leurs enfans,
Sc  leurs propres familles.

13 Car ceux qui auront bien
fervi , acquièrent un bon degré
pour eux , & une grande liberté
en la foi qui eji  en Jefus Chrift.

14 Je t ’écris ces choies , efpe-
rant que je viendrai bien - tôt
vers toi :

iy Que fi je tarde , c' ejî  afin
que tu fâches comment il faut
converier dans la maifon de
Dieu , qui eft l’Eglife du Dieu
vivant , la colomne & l’appui de
la vérité.

16  Et fans contredit , le myfte-
re de pieté eft grand , que  Dieu
a été manifefté en chair , juftifié
en efprit , vû des Anges , prêché
aux Gentils , cru au monde , &
élevé en gloire.

C H A P. IV.
Contre U fetiuttion aux derniers tems :

exhortation à la pieté.

ORl’Efprit dit exprelfément
qu’aux dernier tems , quel¬

ques -uns fe révolteront de la foi,
s’adonnans aux efprits abufeurs,
Si  aux doctrines des diables:

a Enfeignant des menfonges
par l’hypocrifie , étant canterifez
en leur propre confcience :

3 Défendant de fe marier ;
commandant  de s’abftenir des
viandes que Dieu a cre'e's pour les
fideies , & pour ceux qui ont
connu la vérité, pour en ufer avec
«ftion de grâces.

4 Car toute créature de Dieu
eft bonne , & rien n’eft à rejet-
ter , étant pris avec aêlion de
grâces ;

5 Parce qu’elle eft fanêlifiée
par la parole de Dieu , & par la

'prière.
6 Si tu propofes ces chofes aux

freres , tu feras bon miniftre de
Jefus Chrift , nourri dans les pa¬
roles de la foi , & de la bonne
doctrine , que tu as foigneufe»ment fuivie.

7 Mais rejette les fables pro¬
fanes , & femblables à celles
des vieilles : & t’exerce dans la
pieté.

8 Car l’exercice corporel eft
profitable à peu de chofe , mais la
pieté eft profitable à toutes
chofes , ayant les promeffes de
la vie préfente , & de celle quieft à venir.

9 Cette parole eft certaine , <3c
digne d'être entièrement reçue,

10 Car c’eft pour cela aufiî que
nous travaillons , & que nous
fommes en opprobre , parce que
nous efperons au Dieu vivant:
qui eft le confervareur de tous
les hommes , mais principale¬ment des fideies.

11 Annonce ces chofes , Sc les
enfeigne.

13  Que perfonne ne méprife
ta jeuneffe : mais fois le modèle
des fideies en paroles , en con-
verfation , en charité , en efprit,
en foi , & en pureté.

13 Sois attentif à la lefture , à
l’exhortation , & àl ’inftru&ion,
jufqn’à ce que je vienne.

14 Ne néglige point le don qui
eft  en toi , qui t’a été donné par
prophétie , par i’impolîtion des
mains de la compagnie des An¬
ciens.

X
1$  Pra«
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îj Pratique ces chofes , & y
fois attentif : afin qu’il foit con¬
nuà tous que tu profites.

16 Prens sarde à toi , & à la
do&rine, perfevere en ces cho¬
fes : car en faifant cela tu te fau-
veras toi même , & ceux qui
t’écoutent.

CH AP . V.
Devoir d’un P,i(îeur envers toutes

fortes de perfonnes,

NEreprens pas rudement ie
vieillard , mais exhorte - le

comme un pere : les jeunes,
comme des freres :

2 Les femmes âgées , comme
des meres : les jeunes >comme
des fœurs, en toute pureté.

y Honore les veuves qui font
vrayement veuves.

4 Mais fi quelque veuve a des
enfans , ou des enfans de fes en-
fans , qu’ils apprennent premiè¬
rement à montrer leur pieté en¬
vers leur propre maifon , & à
rendre la pareille à leurs ancê¬
tres : car cela eft bon & agréa¬
ble devant Dieu.

y Or celle qui eft vrayement
veuve , & laiflee feule, efpere en
Dieu , & perfevere en prières &
en oraifons nuit & jour.

6 Mais celle qui vit en délices,
eft morte en vivant.

7 Averti •les donc de ces cho¬
fes , afin qu’elles foient irrepré-
hcnfibles.

8 Que fi quelqu’un n’a pas
foin des liens , & principalement
de ceux de là famille , il a renon¬
cé à la foi , & il eft pire qu’un in¬
fidèle.

9 Que la veuve foit enrôlée
n’ayant pas moins de foixante
ans , & qu’elle ait été femme
d’un feul mari.

10 Ayant témoignage d’avoir

fait de bonnes œuvres , fi elle à
nourri fes propres enfans , fi elle
a logé les étrangers , fi elle a lavé
les pieds des faints , fi elle afe-
'couru les affligez , fi elle s’eft ap- .
plique'e avec foin à toute forte
de bonnes œuvres.

11 Mais refufe les veuves qui
font p1 us jeunes : car quand elles
font devenues lafcives contre
Chrift. elles veulent le remarier :

12 A leur condamnation,puis
qifelles ont violé leur première
foi.

t 5 Et avec cela auffi étant oifi»
ves , elles apprennent à aller de
maifon en maifon: & elles font
non feulement oifives , mais aulfi
caufeufes , & curieufes , en par¬
lant de chofes malféantes.

14 Je veux donc que les jeu¬
nes -veuves  fe marient , qu’elles
ayent des enfans , qu’elles gou¬
vernent leur ménage , & qu’elles
ne donnent aucune occafion à
Padverfaire de médire.

iy Car quelques-unes fe font
déjà détournées pour fuivre Sa¬
tan.

16  Que fi quelque homme oü
femmefidelea des veuves, qu’il
les aflîfte, & que l’Eglife n’en
foit point chargé , afin qu’il y ait
aflezpour celles qui font vraye¬
ment veuves.

17 Que les Anciens qui préfi-
dentbien , foient éftimez dignes
de double honneur : principale¬
ment ceux qui travaillent à la
Parole & à l’inftruêiion.

18 Car l’Ecriture dit : Tu ne
lieras point la bouche au bœuf
qui foule le grain: Et, L’ouvrier
eft  digne de fon falaire.

19 Ne reçoi point d’accnfation
contre l’Ancien, que fur la. dépo-
fitien de  deux ou 4e  trois témoins.
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Cbap.  j . 6.

aoReprens publiquement ceux
qui pèchent , afin que les autres
auflî en ayent de la crainte.

21 Je te conjure devant Dieu,
& le Seigneur Jefus Chrift, & les
Anges élus de garder ces chofes,
fans préférer les uns aux autres,
nefaifànt rien en panchant d’un
côté ou d’autre,

22 N’impofepointàlahâte les;
mains fur perfonne ; & ne com j
munique point aux péchez d’au¬
trui, garde-toi pur toi même.

25 Ne boiplus d’eau , mais ufe
d’un peu de vin , à caufe de ton
éftomac , & à caufe de tes fré¬
quentes maladies.

24 Les péchez de quelques
uns fe manifeftent d’abord , &
précèdent pour leur  condamna¬
tion : mais en d’autres ils fuivent.

25 Semblablement anfiî les
bonnes oeuvres fe manifeftent
auparavant, & celles qui font au¬
trement ne peuvent être cachées.

CH A P. VI,
Le devoir des femteurs & de ceux

qui ont des ricnefTes.

QUe tous les ferviteurs qui^font fous lejotig , éftiment
leurs propres maitres dignes de
tout honneur, afin qu’on ne blaf-
pheme point le Nom de Dieu &
Ja  doêirine.

2 Et que ceux qui ont des mai¬
tres fideles , 11e les méprifent
point à caufe qu’ils fontfreres;
mais plutôt qu’ils les fervent , à
caufe qu’ils (ont fideles & bien-
aimez , étant participans de la
grâce. Enfeigne ces chofes , ôc
exhorte.

3 Si quelqu’un enfeigne autre¬
ment , & ne confent pas aux fai¬
nes paroles de notre Seigneur
Jefus Chrift& à la doctrine qui
eft félon la pieté.

m

4 II eft enflé , ne Tachant rien,
mais étant emporté  par maladie

Jd’efp) it  après des queftions &
ides difputes de paroles , d’où
naiflênt des envies , des querel-

jles, des médifances , & de mau¬
vais (oupçons,

5 De vaines difputes d’hommes
qui font corrompus d’entende¬
ment , & privez de la vérité, éfti-
mant que la pieté eft un moyeu
de gagner : retire - toi de ceux
qui font tels.

6 Or la pieté avec le conten¬
tement d’efprit eft un grand
gain.

7 Car nous n’avons rien appor¬
té au monde : auflî eft il évident
que nous n’en pouvons rien
emporter.

8 Mais ayant la nourriture, &
dequoi nous couvrir , nous de¬
vons nous en contenter.

9 Or ceux qui veulent devenir
riches , tombent dans la tenta¬
tion, & dans le piege , & en plu-
fieurs defirs extravagans , qui
plongent les hommes dans la
deftru&ion , & dans la perdition.

10 Car la racine de tous maux,
c’eft la corivoitife des richeifes,
dont quelques-uns ayant envie,
fe font égarez de la foi , & fe font
eux - mêmes embarraflez dans
plufieurs douleurs.

11 Mais toi,  ô homme de
Dieu , fui ces chofes , & pourfuis
la juftice, la pieté , la foi, la chari¬
té, la patience , & la débonnai¬
reté.

12 Comba le bon combat de
la foi ; embrafle la vie éternelle,
à laquelle auflî tu es appelle , &
dont tu as fait une bonne pro-
feflïon devant beaucoup de té¬
moins.
.19 Je ts commande devant

X 3 Dieu
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Dieu qui donne la vie à toutes
chofes , & devant Jefus Chrift
qui a fait tfette belle confeffion
devant Ponce Pilate:

14  Que tu gardes ce comman¬
dement , étant fans tache , & ir-
repréhenfible , jufqtt’à l’appari¬
tion de notre Seigneur Jefus
Chrift :

15 Laquelle le bien - heureux
& feul Prince , le Roi des Rois,
& le Seigneur des Seigneurs,
montrera dans fon tems.

16 Qui polfede feul l’immor¬
talité , & qui habite une lumière!
inacceffible: qu’aucun des hom¬
mesn’avû, ni ne peut voir: au¬
quel fait  l ’honneur & la force
éternelle. Amen.

17 Dénonce aux riches de ce
monde qu’ils ne foient point or¬
gueilleux; & qu’ils ne mettent
point leur confiance en l’incerti¬
tude des richeffes, mais au Dieu
vivant , qui nous donne toutes

chofes abondamment pour en
jouir.

ig Qrfils fafiènt du bien ;
qu’ils foient riches en bonnes
œuvres; qu’ils foient prompts à
donner & à faire part de leurs
biens»

19 Se faifant un tréfor d’utt
bon fondement pour l’avenir,
afin qu’ils obtiennent la vie éter¬
nelle.

20 O Timothée , garde le dé¬
pôt , fuyantles difputes vaines&
profanes , & les contradictions
d’une fcience faufiement ainfi
nommée.

21 Dont quelques-uns faifant
profeffion, fe font détournez de
la foi. La grâce foit avec toi.
Amen.

La premièreà Timothéea été
écrite de Laodicée, qui tft
la Métropolitaine de la.
Phrygie Pacatienne.

SECONDE EPITRE DE S. PAUL
A TIMOTHEE ,.

CHAPITRE I.
Exhortation à la perTeverance dans la

doâirine pure dînant la perfecution,PAul Apôtre de JefusChrift, par la volonté de
Dieu, félon là proinelïê de

la vie qui ejt en Jefus Chrift :
2 A Timothée mon fils bien-

aimé , grâce , tnifericorde , &
paix , de par Dieu le Pere , & de
par Jefus Chrift notre Seigneur.

3 Je rens grâces à Dieu que je
fers dès mes ancêtres avec une
pure confcience, de ce que fans
cefîè je me fouviens de toi dans
mes prières nuit & jour :

4 Délirant beaucoup de te

voir,me fouvenant de tes larmes*
afin que je fois rempli dejoye:
| ç Me reduifant en mémoire la
jfoi fincere qui eft en toi, & quia
jpremierement habité en Lois ta
jgrand’ rrtere , & en Eunice ta
[mere: & fe fuis perfuadé qu’elle
ejt  aulîi en toi.

<5 C ’eft pourquoi je t’exhorte
de rallumer le don de Dieu qvui
eft en toi , par l’impofition de
mes mains.

7 Car Dieu ne nous a point
donné un efprit de timidité :
mais de force, de charité , & de
bon fens.

8 Ne prens donc point à honte
ie

le temo.
pie»r,ni
nier: nu
affliction!
Japüiffan
PQïï

lez par ni
point felc
Ion fonpt
jne,&In
donnéee
tems étei

10 Et(
nifééep;
Sauveur]
traitlame
la vie&

n ho
Apôtre,
iî Poi

fonffret
jen'en ai
faisàqir
fade qif
dermon

15 Re
faines pi
duesde1
lacharité

14 Gar
Saintï,ff

qnijortl
nezde
fhygell

16 Le
ie  à I
car il1
pointf

17 Ai
ilm’ac
ttOttît,
1U

vermi1
en ce
pept
tes ilt,
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